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 یپژوهان معارف اسلامدانش یثیحد یازهایه به نت توجّرضرو
 آسیا شرق یدر کشورها

 8زادهعلی رازی

 چکیده
 یشرق یدر کشورها یشناسثیپژوهان حددانش یازهایها و نچالش یپژوهش به بررس نیا

. دهدیحوزه ارائه م نیآموزش و پژوهش در ا تیبهبود وضع یبرا یعلم یپرداخته و راهکار
مچون ه یدپژوهان با مشکلات متعدّکشورها، دانش نیگسترده مسلمانان در ا تیبا وجود جمع

رو روبه یص و موانع زبانمتخصّ  دیکمبود اسات ،یثیبه منابع معتبر حد یدسترس تیمحدود
ست. ا دهیانجام ثیپژوهش در حوزه حد آموزش و یعلم تیفیمسائل به کاهش ک نیا .هستند
 یراکز علمو م نیآنلا یهاپلتفرم تال،یجید یهاکتابخانه جادیا تیبر اهمّ دیبا تأکحاضر مقاله 
 ن،ی. همچنندکیم دیتأک یثیبه منابع معتبر حد یدسترس یهارساختیبر لزوم توسعه ز ،یمجاز
 و یص، آموزش زبان عربمتخصّ  دیاسات تیترب یبرا یصآموزش تخصّ  یهادوره یبرگزار
 قیپژوهان از طردانش یلیتحل یهامهارت یو ارتقا ثیعلوم حد یصتخصّ کردیبا رو یفارس

 یشنهادهایپ گریاز د ،یمتن دسند، علم رجال و نق لیهمچون تحل یعلم یهاآموزش روش
ها، ها، دانشگاهدولت انیم ییافزاو هم یمقاله بر ضرورت همکار ت،یپژوهش است. در نها نیا

 یراهکارها را عامل نیق ادارد و تحقّ  دیاهداف تأک نیق اتحقّ یبرا یو پژوهش ینیسات دمؤسّ
 .داندیم یشرق یجوامع مسلمان در کشورها یو فرهنگ ینید ،یسطح علم یر در ارتقامؤثّ

 واژگان کلیدی
پژوهان معارف اسلامی، نیازهای علمی در حوزه معارف اسلامی دانش های زبانیچالش

دیثی های حشرق آسیا، تربیت استادان متخصصّ در معارف و آشنا با شرق آسیا، ارتقای مهارت
 پژوهیپژوهان شرق آسیا، حدیثدانش

                                    
 (ali.razizadeh@iribu.ac.irای، دانشکده دین و رسانه، دانشگاه صدا و سیما. )یار گروه هنرهای رسانه. استاد8
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 گفتارپیش
 یگفرهن ،ینید تیحفظ هو ابزار نیتراز مهم یکی به عنوان یدر جهان معاصر، علوم اسلام

ممتاز دارد؛ چراکه  یگاهیجا ثیعلم حد ان،یم نی. در اشوندیشناخته ممسلمانان  یو اجتماع
و  یفقه یهابر جنبه افزوندر اسلام است و  ینیمنبع معرفت د نیپس از قرآن، دوم ث،یحد

 ،نید یو اجتماع یاخلاق یهاو آموزه ’اکرم امبریپ رهیصدر اسلام، س خیدر فهم تار ،یحقوق

 یتنها ابزارهن ،یصتخصّ یدانش به عنوان یشناسثیرو، حد نی. از اکندیم فایا نیادیبن ینقش
 .شودیمحسوب م یت اسلامامّ یو معنو یفکر راثیبه م یاچهیاستنباط احکام، بلکه در یبرا

 تیاز جمع یمیکه بخش عظ یشرق یاز کشورها یاریوالا، در بس گاهیجا نیوجود ا با
 یهابا چالش یشناسثیاند، آموزش و پژوهش در حوزه حدداده یمسلمان جهان را در خود جا

کمبود  ،یثیبه منابع معتبر حد یدر دسترس تیها شامل محدودچالش نیروست. اروبه یدمتعدّ
 نیا است. یمناسب و موانع زبان یو پژوهش یآموزش یهارساختیص، فقدان زمتخصّ دیاسات

 سازنهیاند، بلکه زمحوزه شده نیدر ا قیآموزش و تحق تیفیتنها موجب کاهش کمشکلات نه
ه ک یبرداشت اند؛دهیگرد یثینادرست از متون حد یو گاه یعلم ریغ ،یسطح یهابرداشت

 جوامع مسلمان داشته باشد. یو فرهنگ ینیدبر نگرش  یقیعم یامدهایپ تواندیم
رار ق دیمورد تأک زین ^تیب اهل یهاو آموزه یمنابع اسلامله، در امس نیپرداختن به ا

 فرمودند: ’اکرم امبریگرفته است. پ

گاه که نگرفت، تا آن مانیپ یریادگی یخداوند از مردم برا
 1.گرفت مانیآموزش پ یاز دانشمندان برا

 داشتند: دیتأک ×امام صادق نیمچنه

نگرفت  مانیخواندم: خداوند از نادانان پ ×یدر کتاب عل

 رایز اموزند؛یگرفت که به آنان علم ب مانیکه از عالمان پتا آن
 3.م استعلم بر جهل مقدّ

ام است و نظ یاله یتیولؤق عالمان، مسیکه انتقال علم از طر دهندینشان م ثیاحاد نیا
 م استوار است.عالم و متعلّ انیم قیوث وندیپ یبر مبنا یاسلام تیو ترب میتعل

                                    
 .8198. علم و حکمت در قرآن و حدیث، ح1
 .8، ح18، ص8. الکافی، ج3
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 یدر کشورها یآموزش علوم اسلام تیوضع یبه بررس یدمطالعات متعدّ ان،یم نیا در
 یو پژوهش یآموزش یازهایطور خاص ن که به ییهاا پژوهشامّ 1.اندمختلف پرداخته

 نیاز ا یاریاند. بسرا هدف قرار داده باشند، اندک یشرق یدر کشورها یثیپژوهان حددانش
خود، از  خاصّ یو اقتصاد یاسیس طیو شرا یتنوع فرهنگ ،یزبان یهاتفاوت لیکشورها به دل

کمبود  ژه،یواند. بهمحروم مانده یثیعلوم حد یصآموزش تخصّ یلازم برا یهارساختیز
 یصتخصّ یآموزش یهانبود دوره ،یبوم یهابه زبان یثیمتون حد قیو دق یعلم یهاترجمه

در  یموانع توسعه علم نیتراز مهم ،یمراکز پژوهش انیم یو ارتباط یعلم یهاکهو فقدان شب
 .دنیآیحوزه به شمار م نیا

 تال،یجید یا یکیزیصورت ف به ،یثیمحدود به منابع معتبر حد یدسترسافزون بر این، 
 ،یشرق یاز کشورها یاریاست. در بس یثیحد یهاپژوهش ریدر مس یاساس یچالش
کمبود  ای یاقتصاد یهاتیمحدود ،یصتخصّ یهانبود کتابخانه لیپژوهان به دلدانش
 نیا .هستندناقص  یهاترجمه ای معتبر ریاز منابع غ هبه استفاد ریناگز ق،یدق یهاترجمه
 سازنهیمواجه ساخته و زم یرا با نقصان جدّ یشناسثیدر حوزه حد یعلم یهالیتحل ت،یوضع
 شده است. ثینادرست از احاد یرهایتفس

ص در صّ متخ یروهاین تیکه ترب یت است. در حالبر علّ دیمز زیص نمتخصّ دیاسات کمبود
و تعامل  ینغ یبه منابع علم یدسترس شرفته،یپ یآموزش یهادوره ازمندین ،یشناسثیحوزه حد

 نیاقد چنف یشرق یدر کشورها یسات آموزشاز مؤسّ یاری، بساست یالملل نیب یبا مراکز علم
مانده  یباق یماتکشورها اغلب در سطح مقدّ نیدر ا ثیآموزش حد ل،یدل نی. به هماندیامکانات
 اند.مانده بهرهیب یثیمتون حد قیدق لیتحل یلازم برا یهاپژوهان از مهارتو دانش

در حوزه  یو پژوهش یآموزش یکردهایدر رو یها، لزوم بازنگرچالش نیا مجموعه
در  یثیپژوهان حدنشدا یو پژوهش یسطح علم یارتقا ی. براسازدیرا آشکار م یشناسثیحد

ه به که ضمن توجّ ی؛ راهکاراست یجامع و علم یخاذ راهکاربه اتّ  ازین ،یشرق یکشورها
 یبرا مناسب یبسترها جادیا سازنهیکشورها، زم نیا یو اقتصاد یزبان ،یفرهنگ یهاتیواقع

 باشد. ثیدر حوزه حد یصآموزش و پژوهش تخصّ 
 یشرق یدر کشورها یثیپژوهان حددانش یازهایها و نچالش یمقاله حاضر با هدف بررس

ه منابع، ب یدسترس نهیمشکلات موجود در زم لیپژوهش، ضمن تحل نینگاشته شده است. در ا
 تیبهبود وضع یبرا یراهکار ث،یاز حد یو ضعف درک علم یزبان یهاچالش د،یکمبود اسات
در  رمؤثّ یمطالعه بتواند گام نیاست ا دی. امشودیم شنهادیحوزه پ نیپژوهش در ا وآموزش 

                                    
 یوم انسانانقلاب عل یالملل نیکنفرانس ب نیلاوّی )در جوامع چند فرهنگ یاسلام تیو ترب میتعل یها و راهکارهاچالش. 1

 ش.8113ی( اسلام
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 یو بستر بردارد یشرق یدر کشورها یشناسثیآموزش حد تیفیک یو ارتقا یتوسعه علم ریمس
 فراهم آورد. نهیزم نیدر ا یآت یهاپژوهش یبرا را

 شناسیروشالف( 
 یبر گردآور هیاست که با تک یلیتحلـ  یفیتوص یکردیبر رو یپژوهش مبتن نینگارش ا

ر موجود د یواقع طیشرا لیو تحل یدانیم یهاگزارش ،یمطالعات اسناد ،یها از منابع علمداده
 ،یاسناد آموزش یبررس قیمورد استفاده، از طر یهاانجام گرفته است. داده یشرق یکشورها
مراکز  تیدر وضع میع مستقتتبّ نیو همچن نیشیمطالعات پ ،یعلم یادهانه یرسم یهاگزارش
امکان آن را فراهم  کردیرو نیشده است. ا یکشورها گردآور نیا ینیو د یپژوهش ،یآموزش

 ییو محتوا یموجود و موانع ساختار یهاچالش ،یثیپژوهان حددانش یواقع یازهایساخت تا ن
 شود. ییشناسا یثیآموزش و پژوهش حد ریموجود در مس

، کمبود به منابع یمشکلات مرتبط با دسترس ییبر شناسا یمطالعه، تمرکز اصل نیا در
 یآموزش یو خلأها یپژوهش یهارساختیضعف ز ،یزبان یهاتیص، محدوداستادان متخصّ
لاعات حاصل منظور، از اطّ  نیا یبوده است. برا یشرق یدر کشورها یشناسثیدر حوزه حد
از مراکز مرتبط و  یدانیم یدهایبازد ،یآموزش یختارهاسا لیتحل ،یدانیم یهااز گزارش

 لاعات، امکاناطّ نیاستفاده شده است. ا دیپژوهان و اساتبا دانش یرسم ریغ یوگوهاگفت
از  رتقیموجود را فراهم کرد و به درک عم تیاز وضع قیو دق نانهیبواقع یریتصو میترس
 .ندرسا یاریکشورها  نیدر ا یو پژوهش یآموزش یازهاین

 ،یمنتشرشده در حوزه آموزش علوم اسلام یها، از مقالات علمداده یدر گردآور نیهمچن
و  ینید ینهادها تیمرتبط با وضع یهاهدف و پژوهش یکشورها یآموزش یهااستیس

ساختار  یارزشمند درباره چگونگ یلاعاتمنابع، اطّ نیاستفاده شد. ا یشرق یدر کشورها یآموزش
ه کشورها ارائ نیدر ا یبه منابع علم یسترسد طیموجود و شرا یهایگذاراستیس ،یآموزش

 سهیامکان مقا ،یآموزش یاز فضاها میها در کنار مشاهدات مستقداده نیا لیدادند. تحل
 را فراهم ساخت. یدانیم اتیبا واقع یاسناد یهاافتهی

 یهاهها در حوزانجام گرفت. ابتدا داده یموضوع یبندمقوله یها بر مبناداده لیتحل ندیفرآ
 یژوهشپ یازهایو ن یمشکلات زبان ،یکادر آموزش تیبه منابع، وضع یهمچون دسترس یاصل
 نهیزم کرد،یرو نی. ادیگرد لیآنها تحل یامدهایشدند، سپس علل بروز مشکلات و پ یبندطبقه

که  یاگونهرا فراهم ساخت، به یشرق یرهاوکش یواقع طیمتناسب با شرا یکارارائه راه
بلکه بر اساس  ،ینظر یهالیبر تحل یشده در مقاله، نه صرفاً مبتنارائه یشنهادهایپ

از  یریگمقاله حاضر با بهره ب،یترت نیبد اند.شده نیتدو ینیع یازهایملموس و ن یهاتیواقع
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 م،یهده مستقع و مشاحاصل از تتبّ یهاافتهیو  یاسناد یهاداده قیتلف ،یلیتحل ـ یفیروش توص
 یثیحد پژوهاندانش تیاز وضع ازمحوریو ن انهیگراجامع، واقع یریارائه تصو یاست برا یتلاش

 حوزه. نیآموزش و پژوهش در ا یاارتق یبرا یعمل یراهکار یاحو طرّ یشرق یدر کشورها

 یشرق یدر کشورها یثیپژوهان حددانش یکنون تیوضع یهاچالشب( 

 یارغم حضور گسترده مسلمانان، با مجموعهبه ،یشرق یدر کشورها یثیپژوهان حددانش
حوزه  نیآموزش و پژوهش در ا تیفیرو هستند که بر کروبه یو ساختار نیادیبن یهااز چالش

 ندیاند، بلکه فرآشده یو پژوهش یعلم شرفتیتنها مانع از پها، نهچالش نیاثرگذار است. ا
 نیا نیتراند. در ادامه، مهمار ساختهرا دشو یثیاز متون حد قیو دق قیعم مبه فه یابیدست

 .دنشویم یها بررسچالش

 یثیبه منابع معتبر حد یدر دسترس تیمحدود .4

 تیودمحد ،یشرق یدر کشورها یثیپژوهان حددانش یرو شیپ نیادیبن یهااز چالش یکی
آموزش و  تیفیبر ک میطور مستق که به یالهااست؛ مس یثیبه منابع معتبر حد یدر دسترس

 یعلم لیو تحل قیفهم عم یپژوهشگران برا ییو توانا گذاردیحوزه اثر م نیپژوهش در ا
 ،یاز عوامل ساختار یادر مجموعه شهیر تیمحدود نی. اسازدیرا محدود م یثیمتون حد

 از موانع را شکل داده است. یاشده و شبکه دهیدارد که در هم تن یو اقتصاد یزبان
ثار اعم از آ ،یثیحد یچالش است. بخش اعظم منابع اصل نیا یمانع، بعُد زبان نینخست

و « ارالاستبص» ،«حکامالا بیتهذ» ،«هیالفق حضرهیمن لا » ،«یالکاف»همچون  عهیش ییروا
سنن »، «ودودا یسنن اب»، «مسلم حیصح» ،«یبخارال حیصح»ت مانند منابع اهل سنّ

از  یاریاند. در بسشده فیتأل یبه زبان عرب «ینسائالسنن » و «سنن ابن ماجه» ،«یترمذال
 ،ستین یفارس ای یآنها عرب جیرا ای یآن دسته که زبان رسم ویژهبه ،یشرق یکشورها
بان به ز یط کافاند. عدم تسلّمواجه یجدّ یمتون با دشوار نیا میپژوهان در فهم مستقدانش
شوند؛  هیثانو یهابرداشت ایشروح  ها،جمهاز تر یریگبه بهره ریآنان ناگز شودیموجب م ،یعرب

و فقدان  فیتحر ،یسازدچار ساده ای اندیناکاف ایموارد  یاریدر بس یمنابع جانب نیکه ا حال آن
ر طو پژوهان را بهها، سطح فهم دانشواسطه نیاز حد به ا شیب یکاهستند. اتّ یت علمدقّ

 مینادرست از مفاه یحتّ ای اقصن ،یسطح یهابرداشت سازنهیکاهش داده و زم یمعنادار
 شده است. یثیحد

 نیب ای یبوم یهابه زبان یثیاز متون حد قیو دق یعلم یهادوم، کمبود ترجمه عامل
معتبر،  یاهبه ترجمه یدسترس ،یشرق یاز کشورها یاریاست. در بس یسیهمچون انگل یالملل
انجام  ثیعلوم حد یصتخصّ کردیشده و با رو ینیبازب ،یکه از لحاظ علم ییهاترجمه ژهیوبه
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زم در لا یموجود، فاقد استانداردها یهاترجمهبیشتر  یاست. حتّ محدود اریگرفته باشند، بس
 یینامع یدشوار و ساختارها میمفاه ،یو در ترجمه اصطلاحات فنّ اندیصتخصّ میانتقال مفاه

پژوهان دانش شودیله موجب مامس نیا 9.شوندیم یریتفس ای یمفهوم یدچار خطاها ده،یچیپ
به  توانندیم یو حتّ ستندیلازم برخوردار ن یت علماز دقّ یهشوند که گا یکمتّ ییهابه ترجمه
 یهاهاز ترجم تیحما یمشخص برا یعلم استیس کینادرست منجر شوند. نبود  یهابرداشت
 کرده است. دیمشکل را تشد نیحوزه، ا نیال در افعّ یاو نبود مراکز ترجمه یصتخصّ

است.  یثیبه منابع معتبر حد یدر دسترس یو اقتصاد یکیزیف یهاتیسوم، محدود عامل
که امکان  یعلم یو نهادها یها، مراکز پژوهشکتابخانه ،یشرق یاز کشورها یاریدر بس
. اندفیمحدود و ضع اریبس ایوجود ندارند  ایرا فراهم کنند،  یثیحد یبه منابع اصل یدسترس

ابل روز و ق صورت کامل، به به یثیمنابع حد یبزرگ، گاه ینیمراکز د ایها در دانشگاه یحت
 یمی، قدبه مراجعه به منابع ناقص ریکمبود، پژوهشگران را ناگز نی. استندیاستفاده در دسترس ن

 یبرا یمناطق، مانع یدر برخ فیضع یاقتصاد طیشرا ن،یبر ا افزون. کندیکا ماتّ قابل ریغ ای
 یبرخ یبالا متی. قشودیمحسوب م یثیمنابع حد تالیجید ای یچاپ یهانسخه دیخر

 یهاگاهیبه پا یدسترس تیها و محدوددر دانشگاه تالیجید یهامرجع، نبود اشتراک یهاکتاب
 نقش دارند. یر به منابع علممؤثّ یدر کاهش دسترس یهمگ ن،یداده آنلا
ان امک ،یشرق یدر کشورها یثیپژوهان حدسه عامل، سبب شده است دانش نیا بیترک

ه از منابع به استفاد ریرا از دست بدهند و ناگز یاز منابع اصل قیجامع و عم م،یمستق یریگبهره

ها، پژوهش یعلم تیفیبر ک یهقابل توجّ یامدهایکه پ یتیشوند؛ وضع یرسم ریغ ایدست دوم 

خطر  ،یطیشرا نیمتون دارد. در چن یعلم ینقد و بررس ییو توانا یثیحد یهالیسطح تحل

ها کشور نیدر ا یثیحد میاز مفاه شدهفیو تحر یعلم ریغ ،یسطح یهاگسترش برداشت

وب محس ثیآموزش و پژوهش در علوم حد ندهیآ یبرا یجدّ یچالش ،خود نیو ا ابدییم شیافزا

ه خاذ شود؛ از جملموانع اتّ نیرفع ا یهدفمند برا ییهااستیضرورت دارد س رو، نیا از .شودیم

ها و کتابخانه یو اقتصاد یفنّ یهارساختیز تیتقو ،یو علم یصتخصّ  یهاتوسعه ترجمه

ژوهان بتوانند پتا دانش ،یثیگسترده به منابع معتبر حد تالیجید یدسترس جادیو ا یمراکز علم

در  تریمو عل ترقیدق تر،قیعم ییهاو پژوهش افتهی یو قابل اعتماد دسترس یبه منابع اصل

 حوزه انجام دهند. نیا

                                    
 .895ی، صو نقد ترجمه متون اسلام یبررس. 9
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 یشناسثیص در حدمتخصّ دیکمبود اسات .6

موانع توسعه آموزش و پژوهش  نیتراز مهم ث،یص در علم حدمتخصّ  دیکمبود اسات
 را تحت آموزش تیفیتنها ککه نه یالهامس د؛یآیشمار مبه یشرق یدر کشورها یشناسثیحد
شوار د زیرا ن شناسثیاز پژوهشگران حد یدیپرورش نسل جد ریقرار داده، بلکه مس ریتأث

بر  ،نوبه خود به کیکرد که هر  لیتحل یتوان در ابعاد مختلفیچالش را م نیساخته است. ا
 حوزه اثرگذار بوده است. نیا یعلم یهارساختیز فیتضع

 نیا نیادیبن لیاز دلا یکی ،یآموزش یهادر نظام یصتخصّ  یهافقدان آموزش نخست،
 ،یشرق یکشورها ینیسات دو مؤسّ یها، مراکز آموزشاز دانشگاه یاریمشکل است. در بس

 یروین تیبه ترب یه کافو توجّ شودیم سیتدر یو کلّ یعمدتاً در سطح عموم یعلوم اسلام
نقد سند و  ث،یحد اتعلم رجال، مصطلح ث،یحد علمچون  ییهاص در حوزهمتخصّ یانسان

راکز م نیکه در ا یدیخلأ سبب شده است اسات نیمرتبط وجود ندارد. ا یهاشاخه ریمتن و سا
کرده  لیاسلام تحص خیتار ایهمچون فقه، اصول، کلام  ییهاعموماً در رشته کنند،یم تیفعال

. در باشند داشته یشناسثیدر حوزه حد یصتخصّ قیکه مهارت و دانش عمباشند، بدون آن
و  است اتیکلّ ای یماتمحدود به مطالب مقدّ  بیشتر،ها حوزه نیدر ا سیسطح تدر جه،ینت

 تیمنجر به ترب ت،یوضع نی. اشودیم دهیمند کمتر دو روش یلیتحل ق،یعم یهاآموزش
 ینقد متن ای ان،یاور یابیارز ،یثیاسناد حد قیدق لیتحل ییکه فاقد توانا شودیم یپژوهاندانش
 هستند. ثیاحاد

از  یرایاست. در بس دیاسات یبرا یاو توسعه حرفه یپژوهش یهادوم، کمبود فرصت عامل
 یهاوجود ندارد. نبود دوره دیاسات یعلم یارتقا یبرا یو امکانات کاف هارساختیکشورها، ز نیا

 و شرویپ یدر مراکز علم یمطالعات یهافرصت ،یصتخصّ یهاکارگاه ،یلیتکم یآموزش
و  یعلم یهاافتهی نیدتریبه جد یرا از دسترس دیاسات ،یو ادار یمال یهاتیمحدود
بر  سیربه تد دیاسات ،ییهافرصت نیمحروم ساخته است. در فقدان چن نینو یهایشناسروش
توسعه  ای یرسانروزکه امکان به بدون آن کنند،یبسنده م یتمنابع سنّ ای نیشیمعلومات پ یمبنا

 انیبه شکاف روزافزون م ت،یوضع نیخود را داشته باشند. ا یو پژوهش یعلم یهامهارت
 تاًیکه نها یدرس منجر شده است؛ شکاف یهاشده در کلاسارائه یهادانش روز و آموزش

 .دهدیکاهش م زیپژوهان را ندانش دینسل جد یعلم تیفیک
. نبود است یشناسثیحد دیاسات انیم یعلم یسازو شبکه یسوم، فقدان الگوساز عامل
رصت ف ،یشناسثیدر حوزه حد یالملل نیو ب یامنطقه ،یملّ  یایفعال و پو یعلم یهاشبکه

شته ر نیا دیاسات انیمشترک و انتقال تجارب را م یپژوهش یهایتعامل، تبادل نظر، همکار
ا ب ندویو بدون پ یارهیجز یهاتیرا به فعال دیاسات ،یعلم یانزوا نیمحدود کرده است. ا
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شده در ارائه یهاها و پژوهشآموزش ،سوق داده و موجب شده ،یجهان یعلم یهاانیجر
لوم ع یهاشاخه گریکه در د ی. در حالردیروز فاصله بگ یعلم یهاانیاز مراکز، از جر یاریبس

 یصصورت پراکنده وجود دارد، در حوزه تخصّبه ییهاشیها و هماشبکه نیچن یگاه ،یاسلام
 .میهست یالملل نیو ب یتعاملات علم نیکمتر شاهد چن ،یشناسثیحد

 رغمیعل ،یثیمند به مطالعات حدپژوهان علاقهعوامل باعث شده است دانش نیا بیترک
و  متون لیتحل نینو یهابه روش یدسترس ق،یعم یعلم یهاو استعداد، از آموزش اقیاشت

از موانع  یکیص و کارآمد، متخصّ دیبمانند. نبود اسات بهرهیب شرفتهیپ یپژوهش یهامهارت
زه است؛ حو نیپژوهشگران توانمند در ا تیو ترب ایپو یعلم ینهادها یریگشکل یبرا یاصل

 یهاداشتگسترش بر ،یشناسثیحد یعلم گاهیجا فیبه تضع تواندیم درازمدّتکه در  یمشکل
کشورها منجر شود.  نیشده در اانجام یهاو کاهش اعتبار پژوهش ینقد ریو غ یسطح
 یعلم یهاو توسعه شبکه یپژوهش یهاصتفر جادیا ،یصتخصّ  یهاآموزش تیتقو ن،یبنابرا

در  یثیآموزش و پژوهش حد تیفیک یارتقا یبرا ریانکارناپذ یحوزه، ضرورت نیا دیاسات انیم
 .دیآیشمار م به یشرق یکشورها

 یبوم یهامنابع به زبان تیو محدود یزبان یهاچالش .3

آموزش و پژوهش  ریدر مس یساختار یهاموانع و چالش نیتراز مهم یکیزبان، 
از  اعم ث،یحد ی. بخش اعظم منابع اصلشودیمحسوب م یشرق یدر کشورها یشناسثیحد

 یبه زبان فارس یو در موارد یمرتبط، به زبان عرب قاتیو تحق ریشروح، تفاس ،ییمتون روا
همچون اردو،  ییهازبان ،یشرق یکشورها پژوهانانشاند. در مقابل، اغلب دنگاشته شده

 یمزبان رس ای یزبان مادر به عنوانرا  یمحلّ یهازبان گریو د ییایاندونز ،ییمالا ،یبنگال
 واسطهیو ب قیدق م،یمستق یدسترس ریدر مس یجدّ یبه مانع ،یتفاوت زبان نیکشور خود دارند. ا
 شده است. لیتبد یثیحد یآنان به متون اصل

 یاری. بساست یفارس ای یبه زبان عرب یط کافها و فقدان تسلّچالش، تعدد زبان نینخست
 یهادر نظام یزبان عرب یصنبود آموزش تخصّ لیدل کشورها، به نیپژوهان در ااز دانش
دم را ندارند. ع یثیحد یصمتون تخصّ  لیخوانش و تحل ییتوانا ،ینید ای یعموم یآموزش
 یو اصطلاحات علم دهیچیپ ینحو یساختارها ،یصبا واژگان تخصّ  یکاف ییآشنا
شوند.  لمتوسّ هیثانو یهایبردارخلاصه ایها به ترجمه سازدیم ریآنان را ناگز ،یشناسثیحد
ل قابل شک را به یثیت و عمق مطالعات حددقّ زانیم م،یمستق ریبه منابع غ یوابستگ نیا

ت از نادرس یحتّ ای انگارانهادهناقص، س ییهابرداشت جادیسبب ا یکاهش داده و گاه یهتوجّ
 .شودیم یثیحد میمفاه
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 ،یثیاست. ترجمه متون حد یشناسثیص در حوزه حددوم، کمبود مترجمان متخصّ  چالش
و  یزبانان مامهارت تو ازمندین ده،یچیپ ییو محتوا یزبان یبا ساختارها کیمتون کلاس ژهیوبه

 یاز کشورها یاریمرتبط است. در بس یهاعلم رجال و دانش ث،یدر علم حد یص علمتخصّ 
 یصتخصّ میو هم به مفاه یدارند که هم به زبان بوم دوجو یمترجمان اندک ،یشرق
 ،یت علمموجود، اغلب فاقد دقّ یهاخلأ باعث شده ترجمه نیا 2.ط باشندمسلّ یشناسثیحد

 ،یاطافر یسازباشند. اشتباهات ترجمه، ساده یاصل یو تطابق کامل با محتوا یعمق مفهوم
که  است یدشوار، از جمله مشکلات میاز مفاه یحذف بخش اینامناسب،  یهااستفاده از معادل

 فیآموزش را ضع ندیتنها فرآمسائل، نه نی. اشودیمشاهده م یصتخصّ ریغ یهادر ترجمه
 .سازدیم یدچار نقص مفهوم زیها را نترجمه نیبر ا یمبتن یعلم یهابلکه پژوهش کند،یم

ه ها بموارد، ترجمه یاست. در برخ شدهفیو تحر یعلم ریغ یهاسوم، انتشار ترجمه چالش
. شوندیم فیناخودآگاه دچار تحر ایصورت آگاهانه  به ،یفرهنگ ای یاسیس ک،یدئولوژیا لیدلا

 ینشیطور گز دارند، ممکن است به یاسیس ای یمذهب خاصّ یهادگاهیکه د یمترجمان
 نیترجمه کنند. ا نیگزیخود را جا خاصّ ریتفس ای ،یسازساده ذف،از متون را ح ییهابخش

 یلمع ینهادها ایاست  ترفیترجمه ضع ندیبر فرآ یکه نظارت علم یدر جوامع ژهیوبه دهیپد
 نی. چنشودیمشاهده م شتریوجود ندارد، ب ینیدر حوزه ترجمه متون د یاو حرفه داریپا

 ثیاحاد یعواق یدر معنا رییبلکه منجر به تغ م،یتنها موجب انتقال ناقص مفاهنه ،ییهافیتحر
 کیز متضاد ا ینادرست و حتّ  یهابرداشت جه،ی. در نتشودیمنابع م یاعتبار علم فیو تضع
 ندیرآف ،میطور مستق له، بهامس نیا و شودیم جیپژوهان راپژوهشگران و دانش انیدر م ثیحد

 .کندیمواجه م لرا با اختلا ینیاستنباط د یآموزش، پژوهش و حتّ 
ر د یثیپژوهان حددانش یو پژوهش یکاهش سطح علم سازنهیها، زمچالش نیا بیترک
 ریدارند و ناگزن میمستق یدسترس یکه به منابع اصل یپژوهانشده است. دانش یشرق یکشورها

 شدهفیلاعات ناقص، تحراطّ افتیدر معرض در اند،هیثانو یهاها و برداشتبه استفاده از ترجمه
 دیر تولبلکه ب ،یفرد یریادگیتنها بر آموزش و نه ت،یوضع نی. ارندیگیم رقرا یعلم ریغ ای

 نیدر ا یو گسترش دانش اسلام یبوم یهاتوسعه پژوهش ،یشناسثیعلم در حوزه حد
 یراب ژهیو یآموزش یهاضرورت دارد که برنامه ،یطیشرا نیچن در دارد. یمنف ریکشورها تأث

 به یثیترجمه متون حد یصشود، مراکز تخصّ یاحپژوهان طرّدانش یزبان یهامهارت تیتقو
 ،یاماتاقد نیگردد. بدون چن تیتقو ،ها و انتشار متونبر ترجمه یو نظام نظارت علم دیوجود آ

                                    
فولادوند و  ،یبلاغ ،یتیآ ان،ی)انصار هیسجاد فهیصح یهاترجمه در یسازیانتقال و بوم ندیفرآ یتقابل یبررس». مقاله 2
 «.ومارکین یالاسلام( بر اساس الگو ضیف
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آموزش  ریدر مس یهمچنان مانع جدّ  ،یبوم یهابانمنابع به ز تیو محدود یزبان یهاچالش
 خواهد ماند. یباق یثیو پژوهش حد

 یشرق یدر کشورها یثیپژوهان حددانش تیراهکار بهبود وضعج( 
 با آن یشرق یدر کشورها یثیپژوهان حدکه دانش یدها و موانع متعدّه به چالشبا توجّ

 نیا یو اقتصاد یاجتماع ،یفرهنگ طیو منطبق با شرا یعلم ،یعمل یاند، ارائه راهکارمواجه
شود که ضمن رفع موانع موجود، به  یاحطرّ یاگونهبه دیراهکار با نیاست. ا یکشورها ضرور

 نیکمک کند. در ادامه، ا یشناسثیآموزش و پژوهش در حوزه حد یبرا داریپا یترهابس جادیا
 .شودیم یبررس یراهکارها در پنج محور اصل

 یثیبه منابع معتبر حد یدسترس تیتقو .4

 نیهان اپژودانش یو پژوهش یعلم یازهاین نیتراز مهم ،یثیبه منابع معتبر حد یدسترس
 مطالعات و قیتعم ،یامکان توسعه علم ،یدسترس نیبدون تحقق ا .دیآیشمار محوزه به

 یضرورت در کشورها نیفراهم نخواهد شد. ا ثیدر علم حد یصتخصّ یهاپژوهش شرفتیپ
 دایپ یشتریب تیاند، اهمّمواجه یو اقتصاد یرساختیز ،ینزبا یهاتیکه با محدود یشرق
مند است که در سطوح از اقدامات هدفمند و نظام یامستلزم مجموعه از،ین نی. رفع اکندیم

 و اجرا شوند. یاحگوناگون طرّ
است.  نیآنلا یهاو پلتفرم تالیجید یهاو توسعه کتابخانه جادیاقدام، ا نینخست

دون ب ،یاند که منابع علمفرصت را فراهم ساخته نیلاعات و ارتباطات، ااطّ نینو یهایاورفنّ
 تال،یجید یها. کتابخانهرندیپژوهشگران قرار گ اریدر اخت ،یکیزیو ف ییایجغراف تیمحدود

معتبر، شروح و  یهاترجمه ،یثیحد یشامل متون اصل دیبا ث،یحد علومدر حوزه  ژهیوبه
انات امک دیها باپلتفرم نیساده به منابع، ا یباشند. افزون بر دسترس یعلم یهالیتحل

ا پژوهشگران قرار دهند ت اریرا در اخت ثیاحاد ییو محتوا یسند لیو تحل یابیجو، بازوجست
بر  اتیکردن روا لتریهمچون ف ییهاتیفراهم شود. قابل ترقیو دق ترقیعم یهاپژوهش نهیزم

 یهاهشپژو تیفیک یدر ارتقا تواندیم ،یسلسله اسناد، موضوعات و منابع اصل ،یاساس راو
 کند. فایا ییسزاهنقش ب یثیحد

 است. بخش یبوم یهابه زبان یثیمتون حد یصو تخصّ قیدق ،یدوم، ترجمه علم اقدام
 یلاص یهاکه زبان یفارس ای یبه زبان عرب ،یشرق یپژوهان کشورهااز دانش یهقابل توجّ

 ریغ ای یناقص، سطح بیشتر،موجود،  یهاندارند. ترجمه یط کافتسلّ اند،یثینگارش متون حد
 دیبا یثیترجمه متون حد ن،ی. بنابراستندیلازم برخوردار ن یت علمهستند و از دقّ یصتخصّ
علوم  در یصدانش تخصّ ،یط زبانبر تسلّ افزونانجام شود که  یصط مترجمان متخصّتوسّ
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 دیاب یعلم یهامرتبط داشته باشند. ترجمه یهاو دانش ثیحدالعلم رجال، مصطلح  ث،یحد
قص انتقال نا ای یافراط یسازساده ف،یرا منتقل کنند و از تحر یمتون اصل قیدق میمفاه
 یهاتایه یابیو ارز یتحت نظارت علم دیترجمه با ندیفرآ ن،ی. علاوه بر اکننداجتناب  میمفاه
 شود. نیآن تضم یت مفهومو دقّ یتا اعتبار علم ردیقرار گ یصتخصّ

 ،یشرق یاز کشورها یاریمنابع است. در بس عیتوز یهارساختیاقدام، توسعه ز نیسوم
انع از مناسب، م عیو نبود امکانات توز یصتخصّ یهاکمبود کتابخانه ،یاقتصاد یهاتیمحدود
شکل، م نیا حلّ یشده است. برا یثیپژوهان به منابع حدگسترده و عادلانه دانش یدسترس
 نیتأم ،یصتخصّ  یهاکتابخانه سیاز تأس ینیو د یو مؤسسات علم هااهها، دانشگدولت تیحما

ژوهشگران پ یبه منابع برا نهیهزکم ای گانیرا یدسترس یسازو فراهم تالیجیو د یمنابع چاپ
 ،فمناطق مختل انیم یفاصله علم ها،رساختیز نیا نیاست. بدون تأم یمناطق محروم، ضرور

 .رودیم نیاز ب ثیدر حوزه علوم حد یو پژوهش یزشبرابر آمو یهاشده و فرصت دیتشد
ر را هموار معتب یثیپژوهان به منابع حددانش یدسترس ریمس تواندیاقدامات، م نیا بیترک

ها، تلاش نیرا فراهم آورد. ا ثیآموزش و پژوهش در علم حد یفیک یارتقا نهیسازد و زم
 ،یبلکه به گسترش نگاه علم شود،یم یپژوهشگران بوم یتوان علم شیتنها موجب افزانه
 و مانع از گسترش رساندیم یاری یشرق یدر کشورها یثیبه متون حد یلیادانه و تحلنقّ

 خواهد شد. یعلم ریغ ای یسطح یهاتبرداش

 یشناسثیص در حوزه حدمتخصّ دیاسات افزایشو  تیترب .6

 یورهادر کش یشناسثیحد یو پژوهش یسطح علم یارتقا ریدر مس یاز موانع اساس یکی
 ده،یدوزشص و آممتخصّ یانسان یرویحوزه است. نبود ن نیص در امتخصّ دیکمبود اسات ،یشرق
پژوهان از پژوهشگران و دانش یدینسل جد تیبلکه بر روند ترب س،یتدر تیفیتنها بر کنه

امع، از اقدامات ج یاخاذ مجموعهمشکل، مستلزم اتّ نی. رفع اگذاردیم یمنف ریتأث ثیعلوم حد
 تیربت نیموجود و همچن دیاسات یو مهارت یعلم تیاست که به توسعه ظرف داریهدفمند و پا

 .نجامدیب دیجد دیاسات
 یهانهیدر زم یصتخصّ یآموزش یهادوره یو برگزار یاحطرّ ،یاقدام ضرور نینخست

 لیلتح ث،یحدالمتمرکز بر مباحث علم رجال، مصطلح  ییهااست. آموزش ثیعلم حد یدیکل
جر شود و من دیاسات یصدانش تخصّ تیبه تقو تواندیمرتبط، م یهاشاخه ریسند و متن و سا

 نید. اکن زیروز تجه یازهایو متناسب با ن تریلیتحل تر،قیعم یهاارائه آموزش یآنان را برا
 یاحرّط یشناسثیدر حوزه حد یعلم یهاافتهی نیبر آخر یمبتن ییاز نظر محتوا دیها بادوره

و  یثیمتون حد یمورد لیتحل ،یعمل یهاشامل کارگاه ،یشوند و علاوه بر آموزش نظر
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 سیرو تد یاحنظر در طرّبرجسته و صاحب دیاز اسات یریگباشند. بهره یپژوهش یهانیتمر
 آنها خواهد بود. یآموزش تیفیک کنندهنیها، تضمدوره نیا

 یاهاز گام د،یاسات یبرا یو خارج یداخل یمطالعات یهافرصت یسازفراهم ن،یبر ا افزون
از  یمندمعتبر، بهره یبه مراکز علم دیآنان است. اعزام اسات یسطح علم یمهم در ارتقا

 یپژوهش یهاطیو حضور در مح یتبادل علم یهاشرکت در برنامه ،یلیتکم یهادوره
حوزه  یعلم یو دستاوردها کردهایمباحث، رو نیدتریبا جد ییاامکان آشن ،یالمللنیب

ه ب تواندیم د،یاسات یدانش فرد یتجارب، علاوه بر ارتقا نیا 1.آوردیرا فراهم م یشناسثیحد
 روزتر کمک کند.پژوهان بهدانش تیو ترب یداخل یآموزش یهاطیدانش به مح نیانتقال ا

است که  ییراهکارها گریاز د ،یصتخصّ  یهاها و نشستکارگاه ها،شیدر هما شرکت
 یهاافتهیتبادل آرا، ارائه  یبرا ییفضا دادها،یرو نی. اانجامدیب دیاسات یبه توسعه علم تواندیم

. دآوریپژوهشگران فراهم م انیم یو تعامل علم نینو یکردهایبا رو ییآشنا ،یپژوهش
 تواندیم ،یشرق یدر کشورها ژهیوبه ،یاو منطقه یدر سطح ملّ هاشیهما نیا یبرگزار
ت مشترک و گسترش تعاملا یعلم یهایهمکار جادیا د،یاسات انیم یسازشبکه یبرا یفرصت
 حوزه باشد. نیدر ا یعلم
 انیم یالملل نیو ب یامنطقه ،یال در سطح ملّفعّ یعلم یهاشبکه جادیا گر،ید یسو از

است.  یشناسثیحد یعلم گاهیجا یارتقا یبرا ریانکارناپذ یضرورت ،یو پژوهش یمراکز آموزش
 یهاروژهها، انجام پمنابع و داده یگذاراشتراکبه ات،یتبادل تجرب یبرارا  یها، بسترشبکه نیا

 ،یمعل یساز. شبکهکنندیو پژوهشگران فراهم م دیاسات انیم یعلم ییافزاهممشترک، و 
 شودیم بلکه موجب کند،یروزتر را فراهم متر و بهعمتنوّ یبه منابع علم یتنها امکان دسترسنه

قرار  ترگسترده یعلم یهاانیخارج شده و در جر یارهیجز یهاتیانزوا و فعال یاز فضا دیاسات
 .رندیگ

 یشناسثیص در حوزه حدمتخصّ دیاسات افزایشو  تیترب یرا برا نهیاقدامات، زم نیا بیترک
 یتعاملات علم ،یمطالعات یهافرصت ،یصتخصّ  یهاکه از آموزش یدی. اساتسازدیفراهم م
ا با پژوهان راز دانش یدیمند شوند، قادر خواهند بود نسل جدروز بهرهبه منابع به یو دسترس

 یه ارتقاب درازمدّتکه در  یکنند؛ امر تیترب یثیادانه به متون حدو نقّ یلیتحل ،یعلم کردیرو
 یرقش یحوزه در کشورها نیا یعلم گاهیجا تیو تقو ثیآموزش و پژوهش در علم حد تیفیک

 منجر خواهد شد.

                                    
 «.کشور یدر توسعه علم یالملل نیب یعلم یهاینقش همکار». مقاله 1
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 یصآموزش تخصّ  قیاز طر یرفع موانع زبان .3

در  یشناسثیآموزش و پژوهش در حوزه حد ریبر مس رگذاریو تأث نیادیاز موانع بن یکی
اعم از متون  ،یثیجا که بخش اعظم منابع حداست. از آن یزبان تیمحدود ،یشرق یکشورها

 یبه زبان فارس یو در موارد یمرتبط، به زبان عرب یو متون پژوهش ریشروح، تفاس ،یاصل
 میستقندارند، در فهم م یکاف طها تسلّزبان نیکشورها که به ا نیا وهانپژاند، دانششده فیتأل

را محدود  یعلم یتنها سطح دسترسنه ،یمانع زبان نیاند. امواجه یجدّ یمتون با دشوار
 یهاپژوهش و دهدیقرار م ریتأث تحت زیمتون را ن لیو تحل میدرک مفاه تیفیبلکه ک سازد،یم

 .کندیوابسته م هیثانو یهاها و برداشتخلاصه ها،هرا به استفاده از ترجم یعلم
 کردیبا رو ،یو فارس یزبان عرب یآموزش یهادوره یو اجرا یچالش، طراح نیرفع ا یبرا
زبان باشند و  یعموم یهافراتر از آموزش دیها بادوره نیو هدفمند، ضرورت دارد. ا یصتخصّ
 در جیرا یانیو ب ینحو یساختارها ،یصطور خاص بر آموزش واژگان، اصطلاحات تخصّ به

چون  ییهامهارت دیها بادوره نیدر ا نیبا آن متمرکز شوند. همچن تبطو علوم مر یثیمتون حد
 ثیرجال و حدعلم و فهم اصطلاحات  ثیاحاد اقیمتون، درک س لیتحل ،یخوانش انتقاد

وهان را پژدانش تواندیم ،یآموزش موادّ  به عنوان یثیحد یشود. استفاده از متون واقع تیتقو
آشنا کند و اعتماد به نفس آنان را در مواجهه با منابع  یصتخصّ انبا زب هیلاز همان مراحل اوّ

 دهد. شیافزا یاصل
در  یدیکل ینقش زیص نمترجمان متخصّ تیپژوهان، تربدانش میبر آموزش مستق افزون

 ،یبانز یهاظرافت یکه دارا یمتون ژهیوبه ،یثی. ترجمه متون حدکندیم فایمشکل ا نیا حلّ
مهارت همزمان در زبان مبدا، زبان مقصد  ازمندیخاص هستند، ن یو اصطلاحات علم یمفهوم

و  یاصطلاحات فنّ  ،یعلم میبا مفاه دیاست. مترجمان با یشناسثیحد یصو دانش تخصّ 
 ف،ین تحرومتون را بد لیو اص قیدق میواژگان آشنا باشند تا بتوانند مفاه ییمعنا یهاتفاوت
 یهادوره جادیهدف، ا نیق اتحقّ یانتقال ناقص ترجمه کنند. برا ای یافراط یسازساده
 ندیر فرآب یو نظارت علم یسات علمو مؤسّ ینیدها، مراکز مترجم در دانشگاه تیترب یصتخصّ
 .شودیمحسوب م یاساس یهاتیها، از اولوترجمه

ه متون ب یترجمه و دسترس ندیفرآ تواندیم نینو یهایاوراز فنّ یریگبهره ن،یبر ا افزون
 ،یعبر هوش مصنو یمبتن یصترجمه تخصّ یافزارهاکند. استفاده از نرم لیرا تسه یثیحد
ت سرعت و دقّ تواندیم ،یعیپردازش زبان طب یو ابزارها یثیداده واژگان حد یهاگاهیپا

. ردیپژوهشگران و مترجمان قرار گ اریدر اخت یکمک یابزار به عنوانش دهد و یها را افزاترجمه
با  بیا در ترکامّ ستند،یکامل ن یدانش و مهارت انسان نیگزیهنوز جا هایفناور نیهرچند ا
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فراهم  یمبه منابع عل یدسترس لیدر تسه یهقابل توجّ یهاتیظرف توانندیم یصدانش تخصّ
 کنند.

 ص و استفادهمان متخصّمترج تیزبان، ترب یصاقدامات، شامل آموزش تخصّ  نیا مجموع
 یثیآموزش و پژوهش حد ریدر مس یرفع موانع زبان سازنهیزم تواندیم ن،ینو یهایاز فناور
رتباط امکان ا ،یاشده و واسطهبه منابع ترجمه یضمن کاهش وابستگ ،یکردیرو نیباشد. چن

 یبه ارتقا و آوردیرا فراهم م یثیحد یپژوهان با متون اصلدانش تریعلم و ترقیدق تر،میمستق
 .شودیمنجر م یشرق یدر کشورها یشناسثیمطالعات حد یعلم تیفیک

 ثیاز حد حیو صح یدرک علم یارتقا .1

توسعه آموزش و  ریالزامات در مس نیتراز مهم ث،یاز حد حیو صح یدرک علم یارتقا
 یلیتحل ،یعلم یکردیاز رو ی. بدون برخوردارشودیمحسوب م ثیپژوهش در حوزه علوم حد

و  ماندیم یباق یانتقاد ریغ ای یدیتقل ،روبنایی یدر سطح یثیادانه، مطالعه متون حدو نقّ
 ندازمیهدف، ن نیق ا. تحقّرودیم انیاز م ینید میعظ راثین میاز ا قیعم یریگامکان بهره
 پژوهاندانش یتوانمند ،جیاست که به تدر یو نهاد یپژوهش ،یاز اقدامات آموزش یامجموعه

 کند. تیرا تقو یثیدر مواجهه با متون حد
 ییبا هدف آشنا یصتخصّ  یآموزش یهادوره یو برگزار یاحطرّ ،یاساس یهااز گام یکی
 یقیطبت لیو تحل یعلم رجال، نقد متن یسند، بررس لیتحل یعلم یهاپژوهان با روشدانش
 یهاصرف، شامل آموزش مهارت ینظر یهافراتر از آموزش دیها بادوره نیاست. ا ثیاحاد
 اتیروا نایم سهیو مقا ثیاحاد یینقد محتوا ان،یراو یابیارز سناد،اعتبار ا یبررس یبرا یعمل

 دیاب ،یشناسثیحد یاز ارکان اصل یکی به عنوانسند،  لیمختلف باشند. آموزش تحل
دهند  صیضعف آن را تشخ ایت کرده، قوّ یابیاسناد را ارز رهیپژوهان را قادر سازد تا زنجدانش
 ی، بررسبا علم رجال ییآشنا نیرا درک کنند. همچن ثیحد ردّ ای رشیاعتبار سند بر پذ ریو تأث
کمک  ثیهر حد گاهیجا ترقیبه درک دق ان،یو ارتباطات راو هاشیوثاقت، گرا ت،یشخص

 .کندیم
 یهاپژوهان را به مهارتدانش ،یقیتطب لیو تحل ینقد متن یهاآموزش روش ن،یبر ا افزون

 نهیه در انزوا، بلکه در زمرا نَ یثیمتون حد سازدیکه آنان را قادر م کندیز ممجهّ یترشرفتهیپ
عارض، مت ایمشابه  اتیروا سهیکنند. مقا یزمان صدور آنها بررس یو کلام یفرهنگ ،یخیتار
هاست که فهم مهارت نیاز ا یها، بخشتفاوت نیا لیدلا یها و بررسل اختلاف نقلیتحل
 .سازدیم ریپذرا امکان ثیتر از حدادانهو نقّ ترقیدق
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ر ب یمبتن یعلم یهاپژوهان به انجام پژوهشدانش قیتشو م،یبر آموزش مستق علاوه
 یارتقا یهاراه گریاز د ث،یاحاد انیم یقیتطب یهاسهیمتون و انجام مقا یشواهد، نقد علم

ها، داده لیتحل یکه بر مبنا ییهاپژوهش ژهیوبه ،یعلم یهااست. پژوهش یدرک علم
ان را امک نیپژوهان ابه دانش شوند،یانجام م یاز منابع اصل ادهو استف قیدق یمستندساز

صرف  دیخاذ کنند و از تقلاتّ یثیبه متون حد یلیگر و تحلفعال، پرسش یکردیکه رو دهندیم
به ارائه در  قیتشو ،یاز انتشار مقالات پژوهش تی. حمارندیفاصله بگ چرا و چونیب رشیپذ ای

 ریمس نیل در ااز اقدامات مکمّ ل،یاص قاتیپژوهان به نگارش تحقدانش تیو هدا هاشیهما
 است.

ر در توسعه آموزش و مؤثّ یابزار به عنوان ،یمجاز یها و فضارسانه تیاز ظرف یریگبهره
 یهاکارگاه ن،یآنلا یهادوره نارها،یوب یدارد. برگزار یاندهیفزا تیاهمّ ث،یپژوهش علوم حد

 یتوامح یگذاراشتراکو به دیتول ن،یات آنلادر مجلّ یانتشار مقالات علم ،یمجاز یصتخصّ
و  یصتخصّ  یهاپژوهان به آموزشدانش یدسترس توانندیم یهمگ ،یارسانهچند یآموزش

 ایتاده که در مناطق دوراف یپژوهاندانش یبرا ژهیوبسترها به نیکنند. ا لیرا تسه یمنابع علم
 انیتا بتوانند در جر آوردیارزشمند فراهم م یهستند، فرصت یبه مراکز علم یفاقد دسترس

 مند شوند.بهره یو از تعاملات علم رندیقرار گ روزهب یهاها و پژوهشآموزش
 جادیا ثیدر حوزه علوم حد یلیادانه و تحلنقّ ،یعلم ییفضا جیاقدامات، به تدر نیا بیترک

و  یانتقاد لیتحل ق،یصرف، به مرحله فهم عم یریادگیپژوهان را از سطح که دانش کندیم
 یناسشثیحد یهاآموزش یعلم تیفیتنها بر کل، نهتحوّ نی. ادهدیپژوهش مستقل ارتقا م

و در  یالملل نیو ب یطوح ملّدر س ثیعلم حد گاهیجا یدر ارتقا تواندیم هاثرگذار است، بلک
 کند. فایا ینقش مهمّ ث،یاز احاد شدهفیتحر ای یسطح یهااز برداشت یریجلوگ

 یالملل نیو ب یعلم یهایهمکار تیتقو .5

 یها و ارتقارفع چالش یبرا یدیکل یهااز راه ،یالملل نیو ب یعلم یهایهمکار تیتقو
 یهاتیه به محدود. با توجّدیآیشمار م به یشرق یدر کشورها یشناسثیحوزه حد یسطح علم

 جادیرها، اکشو نیاز ا یاریموجود در بس یرساختیص و مشکلات زمتخصّ  دیمنابع، کمبود اسات
 یریگبهره و اتیتبادل دانش، اشتراک تجرب یر برامؤثّ یبستر تواندیم ریفراگ یتعاملات علم

ب تنها موجنه ،یالملل نیو ب ینهادانیم یهایفراهم سازد. همکار یجهان یعلم یهاتیاز ظرف
آموزش  تیفیک یها، ارتقابلکه به توسعه مهارت شود،یم یتر به منابع علمگسترده یدسترس

 .کندیحوزه کمک م نیدر ا ایپو یعلم یهاانیرج جادیو پژوهش و ا
 یامنطقه ،یدر سطح ملّ یعلم یهاشبکه جادیا ها،یهمکار نیا یاساس یاز محورها یکی

و  ینیسات دها، مؤسّدانشگاه ،یپژوهش ،یمراکز آموزش توانندیها مشبکه نیاست. ا یو جهان
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مستمر،  یتبادل علم نهیصل کنند و زممتّ گریکدیرا به  ثیال در حوزه علوم حدپژوهشگران فعّ
کان ها، امشبکه نیا قیمشترک را فراهم آورند. از طر یهامنابع، و انجام پروژه یگذاراشتراکبه

 جادیمشترک ا یها در بسترهاو انتشار پژوهش تالیجیمنابع د ان،یتبادل استادان، دانشجو
 یکشورها یعلم یها و دستاوردهااز تجربه توانندیم یشرق یکشورها یو مراکز علم شودیم

 مند شوند.بهره ثیدر حوزه علوم حد تریسابقه قو یدارا
 یکی ،یالملل نیو ب یدر سطح ملّ یصتخصّ یهاها و کارگاهکنفرانس ها،شیهما یبرگزار

فراهم را  ییفضا دادهایرو نیاست. ا یعلم یهایهمکار تیر در تقومؤثّ یاز راهبردها گرید
ارائه  ،یعلم یدستاوردها یفپژوهان به معرّتا پژوهشگران، استادان و دانش کنندیم

 نیبپردازند. حضور در ا یعلم یهاو طرح مسائل و چالش هادگاهیتبادل د د،یجد یهاپژوهش
ا ب ییآشنا ث،یلات روز حوزه علوم حدپژوهشگران از تحوّ یآگاه یموجب ارتقا ،یمجامع علم

 ،نی. افزون بر اشودیم داریپا یارتباطات علم جادیو ا ن،ینو یهایشناسو روش کردهایرو
 یو مال یعلم یهاتیجذب حما سازنهیزم تواندی، میشرق یدر کشورها دادهایرو نیا یبرگزار
 باشد. یکشورها در عرصه جهان نیا یعلم گاهیجا تیو تقو

 نهیزم نیر در ااقدامات مؤثّ گریمشترک، از د یاو ترجمه یپژوهش یهااز پروژه تیحما
 ریاس ای یمرتبط، همچنان به زبان عرب یعلم یهاو پژوهش یثیاز متون حد یاریاست. بس

محدود  ،متون نیبه ا زبانیعرب ریپژوهشگران غ یاند و دسترسنوشته شده یاصل یهازبان
 دیبه تول تواندیمختلف، م یکشورها یمراکز علم انیمشترک م یاترجمه یهااست. پروژه

 یمللال نیو ب یبوم یهابه زبان یثیحد یو استاندارد از متون اصل یعلم ق،یدق یهاترجمه
ال انتق ای یافراط یسازساده ف،یمشترک، از تحر یها، با نظارت علمترجمه نیمنجر شود. ا
 .ازدسیفراهم م ترقیعم یعلم یهاپژوهش یبرا یو بستر کندیم یریجلوگ میناقص مفاه
ل مکمّ یعلم یهاتیاز ظرف یریگمشترک، امکان بهره یپژوهش یهاپروژه ن،یبر ا افزون

 یبا همکار توانندیم یشرق یکشورها ی. مراکز علمکندیمختلف را فراهم م یدر کشورها
نقد سند و متن،  ،یثیمتون حد لیدر حوزه تحل ییهاپروژه ،یمعتبر جهان یمراکز پژوهش
الب ها را در قپژوهش نیا جیرجال اجرا کنند و نتاحدیث و در علم  قیو تحق یقیمطالعات تطب
 گاهیجا یضمن ارتقا ها،یهمکار نی. اندیمنتشر نما یها و منابع آموزشکتاب ،یمقالات علم

 ادجیجوامع مسلمان و ا انیم یعلم وندیپ تیبه تقو ،یشرق یکشورها یمراکز علم یعلم
 یلمع یهایبستر همکار تواندیاقدامات، م نیا بیترک .کندیکمک م داریپا یعلم ییافزاهم
 ،یدر کاهش فاصله علم یکند و نقش مهمّ جادیا یشناسثیرا در حوزه حد یداریر و پامؤثّ
 .دینما افیا یشرق یدر کشورها ثیآموزش و پژوهش و گسترش دانش علوم حد تیفیک یارتقا
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 جهینت
اند، با آن مواجه یشرق یدر کشورها یثیپژوهان حدکه دانش یمختلف یهاه به چالشبا توجّ

و عدم  یانمشکلات زبص، متخصّ دیبه منابع معتبر، کمبود اسات یدسترس یهانهیدر زم ژهیوبه
ر و منسجم در دستور از اقدامات مؤثّ یالازم است که مجموعه ث،یاز حد حیو صح یدرک علم
 ،یرهنگف خاصّ یهایژگیطور هدفمند و با در نظر گرفتن و به دیاقدامات با نی. اردیکار قرار گ
 و اجرا شوند. یاحطرّ ،یشرق یکشورها یو اقتصاد یاجتماع
نیبه ا همعتبر است. با توجّ یثیبه منابع حد یدسترس تیتقو ،یاساس یهاتیاز اولو یکی
 یهارساختیز جادیاند، انگاشته شده یو فارس یعرب یهابه زبان یثیمنابع معتبر حد شتریب که
 ن،یمنابع باشد. همچن نیبه ا یدسترس لیدر تسه یگام بزرگ تواندیم نیو آنلا تالیجید

 و فیاز تحر یریجلوگ یبرا یالملل نیو ب یبوم یهابه زبان یق و علمیدق یهاترجمه
و  آموزش ندیفرآ لیاقدام علاوه بر تسه نی. ارسدیبه نظر م ینادرست، ضرور یهابرداشت

 خواهد شد. یالملل نیدر سطح ب یعلم ییافزاهم شیموجب افزا ق،یتحق
 یهاموزشآ .از مسائل مهم است گرید یکی ،یشناسثیص در حوزه حدمتخصّ  دیاسات تیترب
و  شگرانطور مستمر برگزار شود تا پژوه به دیو پژوهشگران با دیاسات یبرا یصتخصّ
 یهادوره جادیکنند. ا یبردارها بهرهصتخصّ نیر از امؤثّ صورت پژوهان بتوانند بهدانش
 نیر اد یپژوهش یهانهیزم تیتقو نیص و همچنمتخصّ دیاسات تیترب یبرا ژهیو یآموزش

 را ارتقا دهد. یشرق یدر کشورها قیو تحق سیتدر تیفیک تواندیحوزه، م
 سیو تدر قیتحق ندیدر فرآ یجدّ  یهااز چالش یکی یموارد، مشکلات زبان نیکنار ا در
و  یعرب یهازبان یریادگی یبرا یآموزش یهادوره جادیاست. ا یشرق یدر کشورها ثیحد
لبه بر غ یر برامؤثّ یهااز راه یکی تواندیم زبان،یعرب ریپژوهان غدانش یبرا ژهیوبه ،یفارس

ه متون ترجم یبرا یمجاز یو فضا نینو یهایاستفاده از تکنولوژ ن،ی. همچنشدمشکل با نیا
ط ه تسلّب ازیپژوهان کمک کند تا بدون نبه دانش تواندیمنابع، م یگذاراشتراکو به یثیحد

 کنند. دایپ یبه منابع معتبر دسترس ،یفارس ای یعرب یهاکامل به زبان
ه ب کردیرو رییمستلزم تغ ،یشرق یدر کشورها ثیاز حد حیو صح یدرک علم تیتقو
و  یعلم یهابا استفاده از روش دیپژوهان بااست. دانش یعلم ریو غ یسطح یهاآموزش
 یشخص یرهایبپردازند و از تفس ثیاحاد لیبه تحل ،ییو محتوا یسند لیمانند تحل یصتخصّ
 یعلم یهاو کنفرانس نارهایها، سمکارگاه یبرگزار نظور،م نیا یکنند. برا زیپره یعلم ریو غ
 کمک کند. یشناسثیحد نهیو دانش در زم یسطح آگاه یبه ارتقا تواندیم

سات ها، مؤسّها، دانشگاهدولت انیم ییافزاو هم یبه همکار ازیاقدامات ن نیا ت،ینها در
ر د یو پژوهش یمراکز علم انیم یالملل نیب یهایهمکار جادیدارند. ا یو مراکز علم ینید
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ح سط یارتقا یشود و راه را برا اتیموجب تبادل دانش و تجرب تواندیمختلف، م یکشورها
ظ در حف یشناسثیکه حد یه به نقش مهمّهموار کند. با توجّ یشناسثیددر حوزه ح یعلم
 راتیتأث تواندیحوزه م نیدر ا یگذارهیسرما کند،یم فایمسلمانان ا یو فرهنگ ینید تیهو
 باشد. داشته یشرق یدر کشورها نیجامعه مسلم ینیو د یسطح علم یدر ارتقا داریو پا قیعم

 نامهکتاب
 یالملل نیکنفرانس ب نیلاوّی )در جوامع چند فرهنگ یاسلام تیو ترب میتعل یها و راهکارهاچالش .8

 ش.8113، اآهوو هدیه یاندرواژ لیلا  ی(اسلام یانقلاب علوم انسان
 دار ی،مسعود یالهاد ترجمه عبدشهری، علم و حکمت در قرآن و حدیث، محمّد محمّدی ری .1

 ش.8351، قم، پنجم، ثیالحد
 ق.8325ان، الکافی، محمّد بن یعقوب کلینی رازی، ترجمه سیّد جواد مصطفوی. اسلامیه، تهر .3
 ،یتیآ ان،ی)انصار هیادسجّ فهیصح یهاترجمه در یسازیانتقال و بوم ندیفرآ یتقابل یبررسمقاله  .1

 یجستارهامریم بخشی، مجلهّ  ،ومارکین یالاسلام( بر اساس الگو ضیفولادوند و ف ،یبلاغ
 ش.8111، 81(، شسابق ثیس )مطالعات ترجمه قرآن و حدمدرّ یثیو حد یقرآن

انجمن  هینشر)قلم مجلّه  ی،نوارچی و عاطفه معتمدلادن  ی،و نقد ترجمه متون اسلام یبررسمقاله  .9
 ش.8351، 81(، شفرانسه اتیزبان و ادب یرانیا

ش و پژوهمجلّه  ،زادهملکرضا  ،کشور یدر توسعه علم یالملل نیب یعلم یهاینقش همکارمقاله  .2
 ش.8118، 1ش ی،در آموزش عال یزیربرنامه
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 8انگلیسیچکیده 
The Necessity of Addressing the Hadith-Related Needs of Islamic 

Studies Scholars in Eastern Countries in Asia 
 
Abstract 
This study examines the challenges and needs faced by Hadith 

studies scholars in Eastern countries and offers scholarly solutions 
to improve education and research in this field. Despite the large 
Muslim populations in these countries, scholars encounter 
numerous obstacles, including limited access to authentic Hadith 
sources, a shortage of specialized instructors, and significant 
language barriers, factors that have led to a decline in the academic 
quality of Hadith education and research. This article emphasizes 
the importance of establishing digital libraries, online platforms, 
and virtual academic centers as essential infrastructures to 
enhance access to reliable Hadith resources. It also recommends 
organizing specialized training courses for developing expert 
instructors, offering Arabic and Persian language instruction with 
a focus on Hadith-related terminology, and strengthening scholars' 
analytical skills through training in scientific methods such as 
isnā d (chain of transmission) analysis, ‘ilm al-rijā l (biographical 
evaluation of narrators), and textual criticism. Finally, the paper 
stresses the necessity of collaboration and synergy among 
governments, universities, religious institutions, and research 
centers to achieve these goals, considering their implementation a 
key factor in advancing the academic, religious, and cultural 
standing of Muslim communities in Eastern countries. 

 
Keywords: Hadith Studies; Islamic Studies Scholars; Eastern 

Countries in Asia; Language Barriers; Access to Hadith Sources.

                                    
 شود.. این چکیده به درخواست نویسنده منتشر می1


